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КОМПЬЮТЕР ЛИНГВИСТИКАСИ -  ТАРАККИЁТ АСОСИ

М.А.Абжалова,
тадцицотчи

КОМПЬЮТЕР ЛИНГВИСТИКАСИДА 
ЛИНГВИСТИК МОДУЛЬ ТУШУНЧАСИ

Илм-фаннинг ривожланиши ва янгиликларнинг купайиши, 
инновацион технологияларнинг тараний этиши натижасида, 
мавжуд терминларга хам муносабат узгармоеда. Терминларнинг 
маъно кенгайиши ёхуд маъно торайиши кузатилмовда. Модуль 
термини лотинча modulus сузидан олинган булиб, «кичик улчам» 
деган маънони англатади. Куп холларда ушбу термин нарсанинг 
бутунлигига зарар етказмасдан унга кушимча ишлов бериш 
имконини берадиган моддийликка нисбатан хам ^улланади.

Дунёда куп фойдаланувчиларига эга «Википедия» сайтида 
модуль терминининг ю^орида биз келтирган таърифидан таш^ари 
маълум сохалар доирасидаги ахамиятини хам укишимиз мумкин.

Информатикада: 1) модуль -  дастур файли; 2) модуль -  кодни 
ташкил килувчи объект; 3) модуль -  компьютер совутадиган 
система жамланмаси; 4) MOD муси^ий файл формати.

Математикада: 1) абсолют баландлик; 2) вектор модули; 3) 
автоморфизм модули; 4) бир системадаги логарифмни бош^а 
системадаги логарифмга ртказиш козффициенти, шунингдек, 
катталикнинг абсолют киймати ва х к.

Механикада: 1) Юнг модули; 2) эластиклик модули; 3) силжиш 
модули ва х-к.

Бо1щ а сохаларда: модуль -  дастурнинг тугалланган функцио­
нал ^исми; модулли у^итиш -  замонавий таълим, яъни билим 
даражаси буйича бос^ичма-бос^ич укитиш; модуль -  реклама 
босмасида графиклар улчами ва х-к.

Тилшуносликнинг компьютер лингвистика со^асида лингвистик 
модуль термини бугунги кунда мухим ахамият касб этмовда. Зеро, 
табиий тилнинг компьютер тилига утказилиши, яъни компьютер 
тизими ор^али матнга ишлов бериш турли йулларининг яратили- 
ши кузатилмоеда. Бунинг учун эса чет тилларнинг лингвистик
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дастурлари ишлаб чикилган, *озирда улар такомиллаштирилмок- 
да. Лингвистик модуль ана шундай лингвистик дастурларнинг 
яратилишига асос булувчи лингвистик формула *исобланади. 
Лингвистик таъминот эса ушбу элементлар мажмуини ташкил 
этади. Лингвистик модуллар канчалик аник булса, дастурнинг 
мукаммаллиги шунчалик чукурлашади. Лингвистик дастурларнинг 
лингвистик модулларини яратишда адабий тил меъёрлари асос 
булади.

Маълумки, тил узгарувчан ва *ар бир тилнинг уз лугат бойлиги 
мавжуд. Аммо х;ажм канчалик катта булса, аниклик шунчалик 
мав^умлашади. Х,ар бир сузнинг кулланиш шаклларини модуль 
килиб дастурга киритиш мушкул вазифадир. Узбек адабий тилида 
саксон мингга якин суз мавжуд. Биргина от туркумига оид сузлар­
нинг шаклларини яратиш тилшуносдан анча диккат ва ме*натни 
талаб этади. Максадга тезрок эришиш учун х;ар бир туркум 
доирасида сузларнинг лингвистик модули яратилади, яъни суз- 
шакллар моделлаштирилади. Сунгра уша суз каби киритилган 
кушимчалар комбинациясини олиш э^тимоли булган сузлар 
гурухланади.

От туркумини моделлаштиришда узак сузларга кушиладиган 
кушимчалар куйидагича белгилаб олинди:

— кичрайтириш-эркалаш кушимчалари: k_e[7] = {-cha, -choq, 
-jon, -хоп, -оу, -bek, -loq);

— «илик муносабатни ифодалаовчи» кушимча: i_m= -gina;
— карашлилик кушимчаси: q_q= -niki;
— урин-жой оти кушимчаси: u j=  -dagi;
— чегаралаш кушимчаси: ch_q[3]= {-gacha, -kacha, -qacha};
— куплик аффикси: k_a= -lar;
— келишик кушимчалари (вариантлари билан): k_q[7] ={-ning. 

-ni, -да, -ka, -qa, -da, -dan}]
— эгалик кушимчалари: e_q[9]={-m, -im, -ng, -ing, -lari, -miz, 

-imiz, -ngiz, -ingiz};
— субстантив шакл ясовчи кушимча: sh_y= -lik.
Келтирилган кушимчаларни узакка бириктириш модулига

куйидаги мисолларни келтириш мумкин (А=асос, М=*осила суз):
1. N=A<.jk_e[7]; bolajon=bolaujon (N=bola)
2. N=A^ji_m; bolagina=bolaugina
3. N=A^q_q; bolaniki=bola^niki
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4. N=A^uJ; boladagi=bolawdagi
5. N=A^ch_q[3]; bolagacha=bola^jgacha
6. N=A<uk_a; bolalar=bola^lar
7. N=Aok_q[7]; bolaning=bola^jning
8. N=A^je_q[9]; bolam=bola^m
9. N=A^k_e[7] о  k_a; bolajonlar^bola^jon^lar
10. N=A^k_e[7] e_q[9]; bolajonim^ola^jjorkjim
11. N=Auk_e[7] kj k_a^j e_q[9]; bolajonlarim=bola^jonularoim
12. N=Avjk_e[7] ^  в—ЯРК-'К—ЯГЛ’» bolajonimga=bola^jjon^irmjga
13. N=Awk_e[7] kj k_a^j e _q[9] k_q[7]; bolajonlarimga=bolaw 

k_q[7];jor»w k_q[7];laru k_q[7];imu k_q[7];ga
14. N=Awk_e[7] e_q[9] ou_j; bolajonimdagi=bola^jonv^irrKj 

dagi.
Моделлаштириш шу тартибда давом эттирилади.
Суз туркумларининг лингвистик модулини яратишда амалий 

натижага эришиш максадида, аввало, уларга шакл ясовчи кушим- 
чалар ва уларнинг комбинацияси сузларга бириктирилиб, линг­
вистик базага киритишни оптимал йул деб олдик. Сабаби суз 
ясовчи кушимчалар салмокли. Ишнинг дастлабки боскичи туга- 
тилгач, келажакда суз ясовчи кушимчалар ва уларнинг аранжи- 
ровкаси *ам камраб олиниши кузда тутилди. Аммо бу ясама 
сузлардан воз кечилди дегани эмас. С а нон; (сон+оц), уроц 
фр+оК), уцувчи (уци+в+чи), англамоц (онг+ла) каби ясама сузлар 
«автоматик косила»1 сифатида лингвистик таъминотга киритила- 
ди. Сон от туркуми, саноц сифат туркуми сифатида, ур феъл 
туркуми, уро^ от туркуми, уци феъл туркуми, укувчи от туркуми, 
она от туркуми, англа феъл туркумига оид сузлар сифатида 
олинади. Бунда, сузларга ясовчи кушимчалар кушилганда, узакда 
руй берадиган товуш узгаришларига ало*ида эътиборнинг кама- 
йиши ва иш *ажмининг кенгайишининг олдини олади.

Ишни бажаришда, яъни матн тахририни амалга оширувчи дас- 
турнинг лингвистик базасини яратишда *ар бир сузнинг кушим­
чалар билан келиш *олатини ало*ида-ало*ида куриб чикиш катта

1 «Автоматик хрсипа» сузларга кушимчалар ^ушиш жараёнида косила 
сузда руй берадиган товуш узгаришларининг лингвистик таъминотда айнан 
сакпанишидир.
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ютукларга эришишга имкон яратади. Аммо бунга куп ме*нат 
талаб килиниши *исобга олиниб ишнинг оптимал варианти уйлаб 
чикилди. Бунда *ар бир туркум доирасидаги сузлар, яъни туркум 
таркиби маъно гурух,ларига ажратилади. Шуни назарда тутиб от 
туркумидаги сузларнинг семантикаси ва аффикслар комбинация- 
сини узига бириктиришдаги якинликлари *исобга олиниб маъно 
гуру*ларига булинди.

Х,озирги кунда матнларни тахрир килувчи турли дастурий 
таъминотлар мавжуд. Бу дастурий таъминотлар чет давлатларда 
яратилган ва уша давлат тилининг лингвистик базасига эга х;амда 
уша давлат тилининг меъёрларидан келиб чиркан х;олда тайёр- 
ланган. Узбек тилидаги матнларни тахрир килиш х;озирги кунда 
инсон ме^нати билан амалга ошириб келинмокда, бу эса, уз 
навбатида, матнларни тахрир килишга кетадиган ва^тнинг куп 
талаб этилиши, иктисодий харажатларнинг ошиши, инсон томо- 
нидан килинадиган хатоларга йул куйилиши каби масалаларнинг 
ечимлари устида бош котиришга олиб келади. Шу боисдан узбек 
тилидаги матнларни тахрир килувчи дастурий таъминот яратиш 
долзарб масалалардан бири *исобланади.
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